
Gubernátor Hunyadi Jánosról való ér* 
tekez'ödés, mellyben megbizonyí- 
tátik, hogy nem volt szerelem gyer
meke^

(Kolozsvárit, <8ii , eggy más Értekezéssel 31 lapra. g.>

A nagy Fejedelmi Embernek, Hunyadi Já
nosnak származása, ’s Háza’ megírásában , a’ 
mint azt az emlékezetek megírták, az Igazra néz
ve eggy hibát, és a’ dologra nézve két híjányossá- 
got találok. A* hiba az; hogy Ötét az Írók közön
ségesen szerelem’ gyermekének és Zsigmond Csá
szár* fijának teszik; a’ híjányosság pedig az; hogy 
két szép dolgot nem jegyeztenek-fel róla. Az eggyi- 
ket azt , hogy Hunyadi János eredetére nézve 
Székely volt, és Székelynek is hívattatott: a’ 
másikat azt, hogy még eggy, vagy talám több 
testvére is volt, mindenik Hunyadi János*

Legelső H u ny a d i t találok eggy Hunyadi 
Mihályt, a’ Hunyadi Székely János’ fi
lát, a’ Budai Káptalannak eggy i5oi* kelt Levelé
ben; melly Levelet hoz - elő Ország’ Bírája Pál, 
az Erdélyi Vajda Zdenczi T a m á s’ dolgában 
1333. kelt ítéletében „Johannes Székely de 
H u n y a d “ Hunyadi Székely János.
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Másodszor találok a’ Báró Ke l ler által, a' 

F. Kamara’ Leveles - Házában Pozsonyban kész,- 
tett kézírásban levő Ország’ Baróji s Ispánjai ne- 
veknek sorában Ü5o. eggy Hunyadi Jánost 
T h u r ó c z Vármegyei Fó - Ispánt

Harmadszor a’ Szent Mihály Templomabar 
Károly • Fejérváron találtató régi koirások’ rendi 
ben , a’ N. Prépost S z ere d a i* Gyűjteménye sze
rint ’találok eggyszer’smind három Hunyadi Já
nost. A’ deák írásnak értelme magyarul ez: „Já 
nos nevű Katona, a’ G u b e r n át o r’ Atyjafija. 
Jutott legyen a’ mennyei Karokhoz ! MCCCCXXXIV. 
Észt. Hunyadi“

* A' deák lext így hangzik-. ,, milet vocatus fráter guber
nátorát sit iunctus coelicis choris anno dni mdccccxxxiü1 
de hunYad. hic est tumulatut iohes miles minor d-’ 
huny ad vocatus Fráter eius. “ Kazinczynak Krddlyt 
veiéi közül a' XIX - bál jegyző . ki a' Közlő.

Ugyan ott alább;
„ Itt temettetett Ifjabb János, katona; a’ ki 

Hunyadinak hívattatott; az ö öccse. *
Hogy ebben a’ két írásban három Hunya

di Jánosról legyen emlékezet: nincsen kétség- 
Eggy a’ Gubernátor; más az Atyjafija, az 1434« 
beli; harmadik az Ifjabb Ján os, az ö öccse.

Az i434beli János ki volt , arról semmit 
sem tudok mondani. A’ másiknak pedig, az Ifjabb 
Jánosnak nyomát találom Gubernátor Hunya
di Jánosnak Erdélyi Vajdaságában 1442. kelt 
eggy Levelében. Annak rendében, maga’ idvessé- 
géért; ’s néhai öccse, Katona kisebb Hunyadi 
János Erdélyben, Haza’ szolgálatjában meghal
ván , az ö lelke’ enyhüléséért a’ Káptalannak a- 
jándékoz némelly falukat. ,, Tntuitu nostrae salu- 
tis, úgymond, et quondam Egregii Johannis 
mínoris deHunyad, Militis Militum , Fratris 
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nostri charissimi, in actu Reipublicáe , in Partibu 
Transvlvanis defuncti “ Szered nőt, Cap. 88. I, Ki 
volt ez a’ kisebb Hunyadi János?

j45q. kel Albert Királynak Hunyadról ege; 
Új • Ajándéklevele. Kérték tőle azt eggy Hunya
dinak két fijai, mindenik J á n o s nevű. „Jo- 
han nes ct altér Johannes, uterque fili i Oláh 
de Hu nya d. “ J á n o s és a’ más János mindé 
nik Hunyadi Oláh’ fijai.

1440» Lengyel László ismét Új - Aján
déklevelet ad nekik, „ utrique Johanni, filiis 
quondam V o y k de Hunyad “ mind a’ két J á n o s- 
n a k ; néhai Hunyadi V o j k’ íijainak. Magok
ból az Eredeti - levelekből.

1453. emlékezik V. László Király is a’Besz- 
terczei Grófságról a’ Gubernátornak adott Levelé
ben, a’ Gubernátornak eggy János nevű öccsérol. “ 
ipse et egregius altér Johannes, de ipsa Hu
nyad, Miles, sibi sangvine fráter. “ * Ö és a’ 
Nemzetes , másik Hunyadi János, Katona, 
az ö vérszerint való Atyjafija. Ez a’ J á n o s, úgy 
tetszik, épen az, kiről az 1439- 1440-és 1442-be- 
li Levelek szófiának, Katona, XIII. 87.3. 7,

* Lássd Spiessnél, Aufklärungen in der Geschichte und 
Diplomatik, “ ezen czirn alatti „Anhang einiger das 
Königreich Ungarn betreffenden Urkunden, wovon die 
Originalien im Jahr 178$- aus dem hochfßrstlichen ge
heimen Archiv zu Onolzbach nach Wien ausgehiindigt 
zuorden sind, und welche den Liebhabern der Ungari
schen Geschichte sehr zvillkommen seyn zuerden. “ lap 
2Ó8- — A' Közlß.

* Ezen régi Szekely - Magyar szokás Hunyad Udrmegyei
Nemzetségemnél is gyakoroltatott. Például ; ősatyám
nak Ponori Thezurezuk Jánosnak két J á nos nevű fija 
volt, a’ Nagy atyám, és ennek öccse, ki Ponori 
Thewrzwk Dánielt nemzé. —

És így az öreg Hunyadinak legalább két 
János fija ! ez ma csuda volna ** talám: de ré
gen megvolt, nincsen példa nélkül.
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1515. kelt Levele Károly Királynak ezt bt- 
zonyítja: hogy tuduillik , az líidelyi Vajdának 
Lászlónak, László névén eggyszer’smind 
két élő fijai voltának „ accedens ad nostram prae- 
sentiam, úgymond, Magnificus V i r L a d i s 1 a- 
u s, Vajvoda Transylvanus et Comes de Zonuk 
pro se, et pro L a d i s 1 a o Magnó , et pro L a* 
dislao Farvo; fdiis suis, “ Mi élőnkbe jővén 
a’ Nagyságos Férjfiu László, Erdélyi Vajda és 
Szolnoki Ispán, magáért, és nagyobb László
nak *s kisebb Lászlónak, az Ö fijainak képekben.

Ezekből igaz az; hogy a’ Gubernátor H u- 
nyadi Jánosnak, eggy más Hunyadi Já 
nos nevű testvére volt; hogy nem csak annak az 
Ifjabb Hunyadi Jánosnak, hanem a’Guberná
tornak is eggy és ugyan azon atyjok volt, az 
öreg Hunyadi Oláh * Vojk; hogy a’ Gu

Figyelmeseknek kell még azeránt is lennünk, men
nyire szeressék a tisztelt Megye' Nemzetségei a’ nagy 
Vajda' emlékét fenntartani, midén Ennek kereszt
nevét gyermekeiknek olly sűrűn adták és adják. Ugyan
is mind néhai édes atyámat, és ennek korán elhalt 
eggyikfiját, mind emlitettem Dániel bátyámnak 
eggy etlen élő - gyermekét Ján o s-nak hívták, és hívják. 
Rózsádban pedig, hogy másokat elhallgassak, tizen' 
nyolczadik Fekete Jánost találni. —

Továbbá kandi Olvasóimért ide iktatom, Budai É-sa' 
iás és Ferencz derék íróink’ eggyik testvérek' fjónak, 
Budai Endre széptapasztalású ifjú - barátomnak azeránti 
tudósítását; hogy „DeregnyŐn Zemplinben eggy Já
nos nevű Ref. atyának két életben levő János nevű 
gyermeke van, eggyik az első feleségétől, másik a' 
másodiktól. “ — A' Közlő'.

Némellyek az Oláh vezetéknév miatt, Hunyadi 
Oláh f Buthi, Székely ) Vojkot Oláh-nemzet Ű ne k 
tartják lenni. De ez épen ollyan nevetséges, mint a- 
volna , ha valamelly* higeszÜ pribék Udvarhely Széken 
az Oláh falviakat, kik eggy szót sem tudnak O 
láhúl beszélni, falujok' nevéért Oláhoknak monda
ná- — A' Közlő.
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bernátor Hunyadi János sem nem egyedül 
nyerte, sem nem egyedül bírta Huny adót, a’ len 
nebb előhozott Levelek szerint: hanem a*  Hunya
di nevet a’ Jószágról Hunyadról viselte ugyan; de 
mind a’ Jószágot, .mind a’ nevet az ö Eleji is 
bírták és viselték; és az reája, az ö testvérével 
eggyütt, az atyjáról szállott, közelebb Hunya. 
d i O 1 á h V o j k r ó I. És így , hogy a’ Gubernátor 
Hunyadi János a*  Zsig mond Császár’ fi ja, 
’s eggy kaczér szerelem’ gyermeke volt volna, 
eggy megavult, de csak költemény, Igaz,' hogy 
Hunyadi János és az öccse eggyeránt mind 
ketten már Z s i g m o n d Császár’ idejében elő kez
dettek volt menni, és Szentelt Vitézek is , Udva
ri Katonák voltak, a’ fenn előhozott időbeli Le
vél szerint; de tessék megnézni a’ Hunyadi 
Ház’ Leveleit, mellyek közül nekem csak némel- 
lyeket, és csaknem eggy pillantatig volt szeren
csém látni: hogy pénzzel épen nem Z s i g m o n d 
Császár segélette a’ két Hunyadit; hanem Ők 
eggyütt a’ Császárt; és a’ melly feles Jószágokat 
a’ Császártól szerte a’ Temesi Bánátusban, ’s Sze
remben nyertének is , azt mind kész pénzen és 
eggyütt vásárolták tó'Ie. De.

• Londd, (Semindriuma Hányadban a’ náz Székely 
nyelvnek ,) mint az hánykodó tenger' magját diadallal

Még eggy újság vagyon! Hunyadi János 
Gubernátornak az Ős neve Székely volt. Meg
lehet , hogy az 1555beli Kézírás szerint, a’ Gu
bernátor’ Eleje azok közül a’ Székelyek közül va
ló volt; kiket Arad’ vezérsége alatt István Ki
rály Hunyad Vármegyébe szállított volt, az Oláh
ország felől való határok’ Őrzésére az Oláhok el
len Szállás - Patakától fogva Zaránd Vármegyéig , 
és a’ mint látszik, le Dobráig; melly Jófőnek, ’s 
JófÖ’ Vidékének neveztetett. Meglehet, mondom , 
hogy, mint a’Lozsádi*  ’s több körül -be 
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lakó, fegyvert viselő mai Nemes Katonáknak ; ' 
l,gy sok kisebb, nagyobb birtoku Hunyac Var
megyei ** Fő-Nemeseknek, ’s azok közit H unya.

* Történettudó Arankánk által elhallgatott Hunyad Várme
gyei Székely • Faluk közül nevezetesbbek : Al-Festet, 
Kákosd, Hosdát, (hösdátl) Keresztár, Kis-Barcsa, 
Mogyorosd, Keresztyén - és Száraz - Almás , Bácsi, Al
só - és Felső'- Szilvás. Mellyekben lakó Nemes Szélkato- 
naság régi Adomány - és Okleveleinek bő' forrásokból 
hogy sok becses Történeiirási ismeretet lehetne meríte
ni, azt hiszi a’ Közlő.

** Hunyad V ár megye, (mellynck az egész Ma- 
gyar Korona-alatti Megyék között, csak egyedül van 
három Al-Ispánja,) ágy fénylik Dácia' tűztestei köitt, 
mint a' teljes hold az apró csillagok' sorában. Ugyan
is annak, «’ bölcsese'g’ és Státusművészet' belső' szen
tségében tanult főtörvényeket követő Székely - Magyar 
Tagjai messze-távol- idők olta buzgón őriztek , és hívért 
őrzik ma is nimbuszpárt ózta Árpádunknak Aziából ho
zott lángszellemét. De talán azt vetendi valaki nekem', 
„kötelessége az Athénebelinek, magasztalni az Athé- 
neieket. “ Feleljen ollyannak helyettem és mellettem, 
¡élésén, idvezlett Anya-Vármegyémnek, Déván, I790’ 
dán. 2-dikán tartott Köz-Gyűlése' nyomtatásban létt-,J

felülmúlt ősz csap , úgy Mla -fenn Padokon kérész 
túl, a’ zenebonák' vérözönében; és most , midőn Iste
neink’ kegyéből csendességünk van, látatja szépiáik 
Férjfjai’, és deli Asszonyaiban, egekbehatott Os-Baj- 
noklakójinak eggykori lángjokat es kecseket. Látatja , 

nevezett Nemzeti Gyűléseiben, hogy a'
Magyar' gondjainak legfőbbje , gy arapitani egyenlő' a- 
karai tál a' legkisebb eggyesűletben is d kői boldog, 
ságot. —

Az Erdélyi i^a-diki Diéta’ jeles Jegyzőkönyvének 
IO2- lapján levő' Kérőiénél szerint, az említett Helység' 
Nemességének Eldődei Fejdelem Báthori Kristóftól 1^0. 
Auguszt’ 4 - dikén nyertek Új • Adoma ny l e v elet', 
mellyből, és más ugyanazon Nemességet illető régi 
diplomákból, Huny ad Vármegye' Történeteinek vilá- 
gosltására tartozható dátumok' velős tudatásdt; nem 
különben tudós felfedezését Lozsád' legelső gyökeres 
Familiájinak , óhajtja a' Közlő, Ki annak mai hét fó 
Nemzetségeit ismeri és tiszteli.
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di Jánosnak is Eleji azok közül a’ megszállott

nevezetes Protocolluma , me Ilynek ¿-dik lapján annak 
Kendet Magyarország' Státusaihoz a' többek kötött ezt 
irák : ,, Pármegyénk dicsekedhetik azzal, hogy ERE. 
DETeRB. nézve Nemei Magyar országnak valaha Gu 
bernátort adott, úgymint örök-emlékezetű HUNYNI)! 
JÁNOST, sőt annakutána elfelejthetetlen Királyt i. MÁTYÁST!**  ™iyt is,

* Eggyetlen Plutárchunk, Kazinczy könnyű és meleg tollal 
félté ezen HŐS pap’ életét a' Tud. Gyűjt Ijío. XI. Kö
tete' 87—97 lapjain. — Honnan gyönyörrel említjük meg, 
hogy a' tisztelt Biograph a' nagy Martinúzi’ testvéré
nek , az E.r - Keserűi Fráter Nemzetség által eggyik 
maradéka.

Lássd , ezen igen ritka Munkában". Monumenta Pietatis 
et Literaria, Pirorum in Re Publica et Literaria 11-

És feleljen a’ Polgár — Katona — és MŰvéizrény’ 
pályáján Onnmagokat, Honitokat, és az egész Nemzetet 
hajdon dicsőített, és a' jelenben dicsőítő Huny ad Pár
megyei Férjfiak' szép száma. Mellyben kiváltképen rá 
gyogtak , és ragyognak tündöklő Törziök-Familiáiikkal 
Maros - Németi és Nádas kai Gróf GYULAI 
IGNACZ, és B r anyi c skai Báró JÓSIKA JA 
NOS O BAcljok, kik, Az tudnillik, mint Horvát ■ 
Dalmát — és Tóthországi Bán, 's nagyhírű Hadve-e 
tó ; Ez, mint az Erdélyi Kir. Kormányszék' Rendes ElöL 
ülője, az HÖs-Bán és Pajda HUNY Aliinak egevkori magos székét töltik ! bgjrtort

Továbbá, az előbb Királyi Kincstartó, Páradi Püs
pök, Minister, aztán a' csecsemő Zápolya János-Zsig- 
mond' Gyámja, özvegy Ysabella’ Corregense , utoljá
ra Erdélyi Pajda, Esztergomi Érsek, Magyarországi 
Prímás, és Cár dinál, 's ellengyÖzÖ Hadve-ér AJAK 
TINÚZI (Utyisenics) GYÖRGY, * B r a ny i c s ká- 
nak valahai rényes Birtokosa! (szül. 1432. llalma- 
t iának Kamissák nevű helységében, meggyilkoltatott 
Alvinczi Kastélyában 1551. l)ec. ladikén.J

Nem - különben , a' Bethlenek és B á nfi a k ■ 
kik között legforróbb hálemléket érdemelnek az halhat- 
lan Fejdelem BETHLEN GÁBOR, (szül, ijgo- 
Ily én, t 1629. Nov. 15 dikén, Gyúla-Fej érváratt.) ’s
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Székelyek közűi valók voltának, kik az erdős

ennek öccse BETHLEN ISTVÁN, a' Tudósokat be. 
csülŐ, 's Honni Literatúránkat előmozdító Hunyadi 
derék Fő-Ispán; és néhai Gróf BÁNÉI GEÖRGY 
Erdélyi Kir. Kormányzó Ö Exclja. (szül. 1746. Bee. 
ladikén, Pi skib e n, f 1822. Júl. ¡-dikén, Kolozsvá- 
ratt.)

Végre a* Barcsaink, Bornemiszák, Ba. 
liák, Báydk, Górok, Györfiek, Kor ni. 
z s o k , Ke nd efi e k , Kú n ok, Naláczlak , N o p- 
csak, Po gd ny o k , Szilv ds ia k , Vdradiak, 
Z ey kék! ’stbb.

Visszemlékezhetlen idők olta megrögzött, köz - szel
lem - és tudás szükségben sinlő dóst jelentő örjöngés szá
guldozik még is az Erdélyi pórnál, hogy Hunyad Vár- 
megyé* lakosai eggydiaijában Oláhok! Innen eredt 
azon bitang hír is , mellyet némelly előítéletes íróink 
mind régen, mind az újabb korban, a' nagy $ z é- 
k e ly- Ma gy a r Hunyadi felől, csupán születése’ 
helye miatt, elterjeszteni nem átallották.

Nem tagadhatni, hogy Hunyaaban számosabb Old- 
hűl-, mint Magyarul - beszélő lakik’, de a’ józanság 
tiltja a’ többségtől vett elnevezést, 's az Hallót, annyi
val inkább az Hisztorikuszt, arra inti, hogy a’ valót 
vizsgálja szorosan, holmi Üres beszéden ne építsen, és 
tartsa mindég szemei előtt, hogy a’ nesz mindent meg 
szók nevelni, és, sem az igazat, sem az hamist nem 
méri egyenlő mértékkel.

Kedvem van még , itt megjegyezni , miket elpalástol
ni semmiképen nem lehet. Hunyad, Erdély' minden 
Vdrmegyéji között , legtöbb és legjobb Magyar

lustrium, selecta, etc. Prancofurti ad Moenum, 170 b 
Pars secunda continens varia Pietatis et Eruditionis, 
Virorum superioribus duobus seculis celebrium Monu
mento. lap '11‘T—238' Joannis Dttyka Keservini, Atili- 
ci Illustrissimi Principie Transylvaniae Concionatorit 
Epi s t ol a ad Davidem Paréum , Alba Tranniae 28* 
Jan. 1618. melly Bethlennek magos származását foglal
ja magában.

Csík - Szentivdnyi Kerekes dolgozd Bethlen' biographi’ 
djdt második hölgyesedéséig, mi annak Életképében 
lap 40 említve van.
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helyeket a’ Vajdák’ engedehnekkel kiirtván , *s

* Lássd, Cslk-Szentiványi Kerekes' Életképében, a’ jegy
zetek között.

** Lássd, az Érd. Muz. V. és X. Eüzeteiben az Ajánlásokat.

írókat szült eddigelő Nemzetünknek. Na feledjük, 
hogy az , eteket akkor kezdé adni, midón Magyarjai 
a' véghetlen viszontagságok , háborúskodások miatt te
temes apadást szenvedőnek.

Miként a’ Caucaszusz’ vadon odvaiból süvöltve kitört 
ódát Orkán, melly képes minden elótalált plántát , 
élófát, épületet, barmot, embert megfojtani, öszveron- 
tani: ügy rohana számtalanszor ellenünk Stambul' szi
laj láznépe , 's az es k' , ali rá s’, pecsétnek, en
nek az hiromeg gy ne k szent lánczait szétszakít
ván, véletlen', lopva önté-el határainkat. Hányád Vár
megye mindannyiszor nagyon ki vala téve a' zaboláz- 
hatlan dühnek. Csendes völgyeinek békés Urai és Úr- 
néji, kik hirtelenül menhelyet nem leiének, vagy fel
mészároltattak , vagy kemény rabszijakra füzetve, az 
héttorony felé hurczoltattak.

Kinek nem jut eszébe , mennyi Hunyadi Magyar és 
Magyarné oltatott-ki közelebbről is, Nórának szolgaha
da által, melly ezen Megye' erős Ma gy a r s ág át 
vette volt dúlása' és öldöklése' főtárgyául ?

Anyanyelvűnk' helyre-állásának, és Nemzetiségünk' 
valódi érzésének kedves időszakában , 1790. Hunyod 
Vármegye hazafi óságának kiváltképenvaló jeleit muta- 
tá-ki. * 'S azolta is geométriai gyarapodásban öregbe- 
dik buzgósága. Eggyik feledketlen Eö-Ispánja , néhai 
Gróf Bethlen László alatt, minden Nemere nem csak 
Köz-Gyülésein, hanem Tisztei előtt is, akár hivatalos 
foglalatosságban , akár más ürügy alatt. Nemzeti ru
hában , (felöltőit katonás ¡agamban,) csákósan , 
tarsalyosan , és kardosán tartozott megjelenni. És Ifi 
jai az év’ bizonyos részét mezőn, régi .Kenéz - módon, 
katonai gyakorlásokban töltötték.

Magyar Törvénysztilje, mellyet szüntelenül gyako
rol , és hatalmason tökélyesit , igen édes - zengésű. Gi- 
rás - és itélőszékein csupán anyanyelven beszél és ha
tároz. A' Magyar Szerzőket becsüli , és megjutalmaz
tatni serény. ” Gyakron válogatott némelly Tagjai

5
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jövevény Oláhokkal mint Kenézek a*  H á t 
szegi * és Dévai várak’ segítségére meglelepít

• Lássd, ugyan az Frd. Muz. V. Füzetében az Ajánlást.

Színjátszó Társaságot képeznek, jelei Magy ar Darabo. 
kát előadni.

El nem mellőzhetni több jelességei köztt , még fJ 
eggyet, hogy 1316. dugaszt’ ^-dikén , Déván tartott 
Köz-Gyűlésében, a' Szászvárosi Ref. Gymnáziomnak, 
(melly rendszerint neveli Fijait, és Nemzetünknek né
ha eggy - eggy mivelt írót is ad ,) roskadt épülete 
megújithatására gooo; és az Hátszegi Kath. Iskolának, 
jobb lábra álllthatdsa végett, 4000 Mforintot ajánla. * 
A' melly' Vármegye Hlyeket tesz, lehet e n e m — 
Magy a r?

Valóban, ha Hunyad Vármegye korunkban is így 
rénylik, midőn Magyarjai kevesek b-számuak-, 
igen csillogó volt az hajdan, mikor p e is g ett, for
rott benne a' Székely - Magyarság ; mikor a' Polgári 
és Hadi Fő - Tanács létezett, és az Hős - Vajda , ’s a’ 
Nemzet' Fényei laktak az Hunyadi várban; és mikor 
ezen munitissimus habé n d i S e n a t u s lacu s’ 
keblében, és tája körül az a’ bíbor uralkodott, melly 
most Kolozsvárott, és környe körül mosolyog. — A' 
Közlő’.

* Hát-szeg (hátulsó szeg, szegelet) Székely- 
Magyar elnevezésű , mint CsatósSZEG Csík-Székben , 
F-gerSZEG, RemeteSZEG Maros-Székben, ‘stbb.

Ezen Királyi Kamarai Mezővárostól kapta nevét 
Hunyad Vármegyének harmadik Vég - Kerülete. A" 
Volkáni Passzus ztál az egekbe-öt lő Reczézet ( Olá- 
hosan , Retyezát) havas alatt, nagy hegyek között, 
a" Vas-kapuig nyúló , 33 négy szegmértfSídre terjedő, 
többnyire Székelyes nevű falukkal minteggv bevetett, 
igen termékeny, romános szép tölgy, Hátszeg' Vi
déke.

Mellyet a mi Strigy - SzentgySrgyi elmés Költőnk , 
néhai Zsombori László per licentiam poeticám Hat" 
czo k Vidékének irt. 'S ez új név az ottan történt haj
doni sok csatazasra emlékezni ingerel. — A' Közlő.
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vén; *8 azután a’ Királyoktól a’ Szent Korona* 
igazságával magoknak megnyervén, nagybirodal- 
mu Urak lettek. De ez csak lehetséges és hihető 
dolog.

Az 1551 beli felebb előhozott Levél többre 
mutat. Ebben Hunyadi János, a’ Mihály’ 
atyja, nyilván Hunyadi Székely János
nak neveztetik’.

Legvilágosabb és ellenmondhatatlan világosí- 
(ást veszek pedig a’ Zágrábi és Varasdi Nemesek
nek 1447. a’ Magyarországi Rendekhez Hunya
di János Gubernátor ellen irt Panaszló-levelébÖl. 
Ebben Hunyadi János, nem háta megett, 
hanem szemben az egész Ország’ színe előtt, tisz
tán Székelynek neveztetik. ,, Noveritis , úgy
mond a’ Levél, quod Magnificus Joannes de 
Zekel de Hunyad, Gubernátor Regni Hungá
riáé.“ Legyen tudtotokra, hogy a’ Nagyságos 
Hunyadi Székely János ’stbb. Alább is
mét: „per eundem Zekel 1 sic potentionaliter oc- 
cupatas “ mellyek így ugyan általa, Székely 
által hatalommal foglaltattanak-el. Keresetiek 
flot. Praelim. 270. 1. A’ honnan maga is Ker- 
cselich Úr N. Cornidesz Úrhoz irt eggy levelében 
arra hajlik ; ’s az előhozott lapon is azt írja, hogy 
Hunyadi János Székely volt. Ide teszem 
azt, a’ mit ugyan ott Kerc&elich Úr hozzá-ad.

Hogy T h u r ó c z i IV. K. XLVL R» azokról 
a’ Fó'-Urakról szóllván , kik 1448. a* Gubernátort 
a’ Rigó’ mezejére kísérték, ’s azok között eggy 
Székely Jánosról is, ennek azt teszi utána, 
hogy a’ Gubernátor’ testvére volt, „Johannes 
Zekel Domini Gubernatoris Consangvineus; “ er
re a’ helyre a’ híres Történetíró Istvánffi a’ maga 
Th u r óczi jában, a’ levél’ tiszta szélére maga 
kezével ezt a’ jegyzést tette : ,, ennek neve S z é- 
k u 1 a volt; úgy hívattatott az Oláhoktól és Rá
cióktól ; a* Magyaroknak pedig másképen H u- 
ny a dinak. A’ jobb keze elvágatott volt az üt- 
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kőzeten , és Erdélyben Fejérváron temetteték e), ♦ 
Ezt tovább nyomozni nem tudom. De ugyan, a’ 
mondottakból elég világosnak látszik mind az,

* De Hrgnis Dalmatian Croatian Sclavoniae Notitiae 
Praeliminares etc. studio , laboré, ac impensis Baltha- 
saris Adami Kercselich de Corbavia etc- Munkában ¡up 
170. ezek állanak. — Zagrabiensis et Varasdiensis Cu 
mitatuS Nobilium universitas , ut Comites Cilliae se
quent , eosdemque pro Danis Sclavoniae recognoscens 
non solum nuncios nitllos Dudám ad illa misit comitia 
(Anno 1447. ha bit a,) séd seripsit epistolam, ad- 
versus J o a nne m (de Hu ny ad) lamentatoriam te. 
nőre sequenti.

,, Spectabiles Magnifies Piri, caeterique Regni Hun 
gariae Nobiles, Domini honorandi. Eidele obsequium 
rum promptitudinefamulatus. Noveritis quod Magniß- 
cus Joannes de '¿ekei de Hu ny a d, Gubernator 
Hegni Hungáriáé , circa Eestum Beati Michaelis Ar. 
changed , nunc pr oxime praeteritum , his disturbiorum 
temporibus , missis et destinatis jobbagyonibus , homi- 
nibusque et familiaribus suis in possessione Bosjako 
commorantibus , quasdam possessiones et portiones pos
sessionarias Nicolai, ßlii Ladislai de Ladomerecz ; nee 
non Gregorii , Pauli, et Ladislai filiorum Scilicet ipsi- 
us Nicolai de eadetn videlicet Ladomerecz praedictum, 
ac Lakthecz et Glavnicza vocatas: ac portiones Posses- 
sionarias in possessione Belavar vocata , in Comitatu 
7-agrabiensi habitus et existentes, per ipsos omnes, ju
re et titulo, nunc et ab antiquo spectantes, et pertinen
tes , culpa eorum sine omni , simul cum molendinis , 
Jluviis, nemoribus, et aliis suis utilitatibus et pertinen- 
tiis universis occupari feeisset, occupatisque uterentur 
etiam de praesenti contra Tregvam ( Tr e g U amjpub- 
beam non pridem sancitam , consequenter potentia me- 
diante. Super quo rogamus ipsas Vestras Magnificenti- 
as, quatenus praefatas possessiones et portiones ipso- 
rum possessionarias , per eundem Ze ke ll, sic pot en- 
tionaliter oecupatas, juxta vim et formám Decreti , 
nunc per vestram universitatem Nobilium fíegni Hun
gáriáé stabiliti et ordinati, eisdem exponentibus re-^ 
mitti et restitui facere dignimini et velitis justiti» 
mediar.te. Scripta Zagrabiat in Octavis Pesti F.pipha- 
niarum Domini proximd praettriti, Anno Dni 1447" 
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hogy Hunyadi János nem volt a’ Zsig
mond Császár’ Hja, mind az, hogy legalább meg 
eggy Hunyadi János nevű testvére volt; mind 
pedig az, hogy Székelynek, hívattatott.

Zágoni Aranka György.

Praesentes autem sigillis Judicum Nobilium fecimus 
consignare. Universitas Nobilium Comitatus Zagrabi 
ensis.“ Harum Utterarumjide, ab erudito J). NN. ex 
Transilvania consultas , quae rnea sit opinio de Nata- 
libus Joann is Corvini? cum ille plenas eruditio- 
ne litteras de hoc argumento ad me dedisset, reposui 
de genere Zekel, Joannem fuiste, dum et Thuroczi- 
us cap. 46. Joannem Zekel (quern Gubernator, 
Ranum fecerat Dal. Croat. Sel.) 1) o m ini G uber- 
n at o r i s C o n sa n g v i ne um diceret. Notaret autem 
IsthvanffiutJohannes Zekel. huic nomen fuit 
sécula, sic a Valachis et Tracibus vocabatur, jam 
Hunjad ab Ungaris, ei dextra mantis detruncata 
in proelio fuit , el jacet in Alba Transilvaniae sepul
tas. “ — A KSzlJ.

Ki ugyan Kercselichnek „ Historiarum Cathedralis 
Ecclesiae Zagrabiensis Partis Primae Tom. I. “ csimü 
Munkdjdban, lap 175 ezt leli: ,, Profecto si Joannes 
Zeke ly R an us , D ni G a bernatoris C o n~ 
sangv ineus, uti Thurociius nafrat, in Campo Me- 
rulae, sive Cosovae , vel Rigoniezoviae in magna illa 
Nobilitatis Clade occubuit , infausta pugna , Anno 
1448. accidit , mense Octobri, cum eodem Anno Jo
annes Zekely Dal. Croat, et Sclav. Bonus invent- 
atur. **


